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Let Us Build a House
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(A) (D) (G)
F Bb

(D)
F

(A)
€

(Bm)
Dm

7 T
. I

| s |

| | |
==
love can dwell
proph -ets speak, and words are
love is found in wa - ter,
hands will reach be - yond the
all  are named, their songs and

ANIV.4

build
build
build
build
build

where and all can
where
where
where

where

a house
a house
a house
a house
a house

us
us
us
us
us

(A) (D) (Bm7)

Dm7

(Em) (A)
Gm C

O ) .. M |
SN—r

SSE=S==

chil -
dare
ho

serve

taught

ly live,
and true,
and wheat;
and stone
sions heard

safe -
strong
wine,
wood
vi

dren tell
to seek
ly ground
and teach,
and claimed

a place where saints and
where all God’s chil - dren
a ban - quet hall on
to heal and strength-en,
and loved and trea-sured,

(Em)
Gm

(A7)
Cc7

—— |

o)
Il Jox 1 ﬁ} !
%iﬂ_d_i—[ =
how hearts learn to for - give.

to dream God’s reign a new. Here the cross shall stand as
where peace and  jus - tice meet. Here the love of God, through
and  live the Word they’ve known. Here the out-cast and the
as  words with - in the  Word. Built of tears and cries and

(Ffm)
Am

(G) (D)
B> F

(Bm)

RN
I | 1

——

@

Built of hopes and dreams and

(Em)
Gm
7 T I

(A) (D)

F

(G)
B>

b

p—

| TARS

|
|
| |

)

vi -

sions,
wit ness
Je sus,
strang - er

rock of faith

and as sym
is re - vealed

bear the im

and
bol
in

age

vault
of

time
of

of
God’s
and
God’s

e

&
here the
here as
we
us

grace;

grace;

space;
face;

laugh - ter, prayers of faith and songs of this

grace;

Refrain
(Em)
Gm

(F47)
A7

(G)
Bb

(Bm)
Dm

e
i
I

of Christ shall
we claim the
in Christ the feast that
an end to fear and
pro-claim from floor to

{Em) (D)
Gm

end di -
faith of

vi - sions:
Je sus:
frees us:
dan - ger:
raf - ter:

(Em) (A7)

Gm C7

all

are wel - come;

(A7)>
c7

T

I

!
[~K]

(D) (G)
F B

(D)
F

Prs—

—

|
1
=
o

!
=
Z

L8 )

are wel-come; all  are wel-come in this place.



DISCIPLESHIP AND MISSION

/47 The Lord Now Sends Us Forth

Enviado soy de Dios
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The Lord now sends us forth with hands to serve and give, to
En - via - do  soy de Dios, mi ma-mno lis-tqes - td pa-
Am B7 Em
_p_ﬂ | — f
o ) | :
Q) ‘
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us, O Lord, we pray, to do your will to - day.

yi - da - me, Se - iior, qha-cer tu  vo - lun - tad.

This text by a Cuban Pentecostal pastor is plural here in English and singular in the original Spanish version;
singing both languages helps to show how the call to action in the world is both corporate and individual.
The minor tune suggests the resolve needed to do God’s work.
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